
LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI XXXVII (1997) 

LEKSIKOGRAFIJOS IR LEKSIKOLOGIJOS PROBLEMOS 
  

Adelé JUDEIKIENE 

ENKLITINIY VEIKSMAZODZIU FORMY mi, ti VARTOJIMAS KAI 
KURIOSE PIETY ZEMAICIU SNEKTOSE’ 

Sio straipsnio tikslas — bent trumpai sustoti ties labai senu ir jdomiu kalbos 
reiskiniu — veiksmaZzodziy enklitiniy formy a7, 4, vartojimu. Ta reiSkinj jau yra 

analizave savo tarminiuose darbuose prof. V. Grinaveckis (Grinaveckis 1960: 
41-110), A. Salys (Salys, 1992: 337) ir prof. Z. Zinkevitius (Zinkevicius 1966). 
NemazZa tokiy pavyzdziy, paimty i8 K. Sirvydo, M. DaukSos, J. Bretkiino bei 
kitu miisy senyjy rasty autoriy, pateikta ir LKZ tomuose. 

Siuo senu miisy kalbos reiSkiniu taip pat doméjosi ir kity Saliy kalbininkai 

—vokie¢iy S. Hermanas (Hermann 1926: 15) bei norvegas Ch. S. Stangas (Stang 

1966: 253-254). 
Buvo manoma, kad veiksmazodziy enklitinés formos dabar jau visiSkai 

isnykusios. Tam reikia paprieStarauti: jas dar vartoja senieji piety zemaiciy (di- 
nininky) tarmés atstovai. Tiesa, jaunesnieji, nors ir gerai mokantys savo tarme, 

tu formy jau visiSkai nezino. 

Norima dar bent kiek jsigilinti j senuosiuose raStuose pateiktus arba Zo- 

dyno kartotekoje uzraSytus bei tarmése i$girstus pasakymus su Siomis i8likusiomis 

enklitiky formomis. 

Manoma, kad enklitinés formos atsiradusios i§ veiksmazodzio + asmeni- 

nio jvardzio. Kadangi tas ivardis, prisiSliejes prie kirciuoto veiksmazodzio, buvo 

nekirciuotas, tai jis ttumpédamas keiteési: i8 mun atsirado mz, i$ tau— t1. Tai taip 
pat galéty irodyti ir pavyzdZiai i$ senyjy ra8ty: dokly duomi SD 72 “duokle 
duomi”, af/ch remus dtimi amBina giwenima BP I 83 “AS jiemus duomi amZina 
gyvenima”, galwa sawa dim uBu awis mana BP II 74 “Galva savo duomi uzu 
avis mano”, diikem nauie tikra Dwafe BP II 301 “Duokem (duok mi) nauja 
tikra dvasia”, padiimi ing twirtas rakas tawos Bweczeusios meiles DK 180-181 

“Paduomi j tvirtas rankas tavos $venciausios meilés”. 

Tokiy pavyzdziy rasime ir miisy kalbininky darbuose. NemazZai jy esama ir 

J.Jablonskio raStuose: duokiam (duokia + mi, t-y. duokiam) duonos kasnelj Ky 

(J. Jabl), tylék, vaikel, tuoj duone/és duosiuot (duosiu tau) (J.Jabl 1957: 256), 
paskum ir savo veida pamirodé (parodé man), dantj svembiam, dantj geliam 

* Nuofirdziai dékoju doc. dr. V.Vitkauskui uz pasitilytq tema bei pagalbq raSant straipsnelj (zemélapio 

sudaryma ir transkripcijos sutvarkyma). 
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(svembia man, gelia man) (J. Jabl 1957: 255-256). 
Profesoriaus Z. Zinkeviciaus teigimu (Zinkevicius 1966: 300), keletas pa- 

nasiy pavyzdziy yra pateikta K. Jauniaus Lietuviy kalbos gramatikoje. Galima 

bitu paminéti tokius sakinius: suspauskiam (= suspauskim) galvele “coxmu 

MHe romoByuky”, dant] skaudam “y MeHa Oomur 3y6”, ar dant) skaudat? (= 

skauda tau) “6omur y Te6a 3y6?”, H/ék, rvkste paimsiuot (= paimsiu tau) “Moura, 
Bo3sbmy Tede posry”(Zinkevicius 1966: 300-301). F KurSaicio manymu (KGr 

1876: 299), tokios formos Priisy lietuviams buvo zinomos i§ senyjyu giesmyny, Oo 

gyvojoje kalboje beveik nebevartojamos. Vis délto piety zemaiCiai varni8kiai, 
laukuviskiai, kvédarniSkiai, SvékSniSkiai, Zvingi8kiai, pajtriSkiai ir kiti seni tu 
kraSty Zmonés dar kartais pasako biisimojo laiko I asmens formas su priaugusiu 
t (<4) arba gretutines (esam.l. I asm.) formas, net prie veikiam. risies dalyvio 
prideda ta -t (<i) (bovau os'ekésos'it “buvau uzsiki’usi”, bova Zad'fejos'it 
“buvai Zadéjusi”). Tai netekes reik8més datyvas. 

Prof. V. Grinaveckis teigia, kad jo tarméje (apie Laukuva) tiesioginés nuosa- 
kos bisimojo laiko veiksmazodziai I ir II asmeny galtinése daZnai tariami su f 

gale, ir pateikiami tokie sakiniai: dérpsiit spuok €.n'e ~ dirbsuot Spokine “dirb- 
siu inkila”; asit ndm'in ~ eisuot numien “eisiu namo”; vaz‘isit 1 s‘elal’e ~ 

vaziuosuot (“vaziuosiu”) j Silale; vérsdit vec’ér'’é pétra ~ virsuot (“virsiu” 

vecterei putra; ar és'it' i jéZera “ar -eisyt (“eisi ’ ) j ezera”; a dis'it mon pitos ~ 

ar duosyt (“duosi”) mun pietus; fe resi, gdus'’t ~ jei ésyt (“ési”), gausyt (“gausi”) 
(Grinaveckis 1960: 109). Pirmasis biisimojo laiko asmuo su galtine f vartojamas 

dazniau negu antrasis. 
Kartais ¢tariamas ir kity veiksmaZodzio formy gale, pvz.: ogb/skas bov'au 

os'ek'ésos'it ~ uz bliuskos (“palaidinukés”) buvau uZsiki8usyt [nosine] 
(Grinaveckis 1960: 109). 

Manoma, kad minéty veiksmazodziy galiinés ¢ yra enklitinio jvardzio #7 
(tau) naudininko liekana. Nustojes savo reikSmes, ¢/ suaugo su veiksmazZodzio I 

asmeniu ir imtas laikyti galiine. Véliau ¢ pagal pirmojo asmens analogija imta 

délioti ir prie antrojo asmens veiksmazodziy galiniy. 

Kartais, mano turimais duomenimis, jis pridedamas ir prie kity veiksma- 

zodzio formy. Daznai jis bina suauges su esamojo laiko pirmojo asmens veiks- 
mazodziy galine, pasitaiko, kad bina priauges netgi prie dalyviy galtiniy. Visa 
tai galéty jrodyti ir mano bei iS kity gretimy Zemaiciy tarmiy uzrasyti pavyz- 

dziai, (dalis jy paimta is LKZ kartotekos, kita dalis j jy uzrasyta dr. V.Vitkaus- 

ko). Stai jie: bastit nazénos muve erc'au jukas Pj (LKZ K ) “biisuot nezinas — 

nuvertiau juokais”; kon dar‘is'it Sv “ka darysyt?”; kon pérks‘it torgd Sv “ka 

pirksyt turguo?”; mos‘iét tor'ies'it t'rk pn 'ingt, ka tiok’os dal'ikos p'erkal'tio- 

Je Sv (LKZ K) “turbiit turésyt tiek piningy, kad tokius dalykus pirkalioji?”; ka 

to l'’éks'it pro dor’és Grdm “kad tu léksyt pro duris”; kaze ar as tau it ksiit Sv 

“kaZin ar a8 tau itiksuot?”; d4 nu galviios tabl'ec’o toriit Kv (LKZ K) “dar nuo 
galvos tableciy turuot”; /4ukdt laukiit, vo anio jau nabie (mires) Sv “laukuot 
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Veiksmazodziy formy 277, 4 paplitimo zemélapis 

piety Zemaiciuose (dinininkai) 
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Gyvenamyjy viety, i8 kuriy rinkta medZiaga, sara8as 

286 — Judrénai (Klaipédos r.) 
288 — Kvédarna (Silalés r.) 
254 — Latikuva (Silalés r.) 
322 — Pajiiris (Silalés r.) 
289 — Siaiiduva (Silalés r.) 
323 ~ Silalé 
285 — Svékéna (Silalés r.) 
321 — Teneniai (Silalés r.) 
356 — Vainitas (Silalés r.) 
357 — Zviiigiai (Silalés r.) 
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laukuot, 0 ano jau nebéra”; isp €rso, e Zentiosit Jdr (LKZ K) “i8persiu (kaili), 
ir Zinosyt”; torat m'iZo, serie Sv “turuot mieZiu, kvietiy”; vaz‘istit 7 torgo Sv 

“vaziuosuot j turgy”; asiit pas raibe Sv “eisuot pas Raibj”; : tujau b énksit site 

Grdm “tujau bengsuot siiiti”; at’edtik, kon bova Zad'iejos'it Lkv (LKZ K) “ati- 
duok, ka buvai zadéjusyt”; as in ‘ésit Zv (LKZ K) “a8 inesuot”; kan as es juo 
Is'v Erstit (i8 to gérimo), as pavalg ose és0 Tn (LKZ K) “ka as iS p iSversuot, a§ 
pavalgiusi esu”; ana mén bova s'‘éné Zad'iejos'it Lkv (LKZ K) “ana mun buvo 
seniai Paden: je nezad in'sit, mone kéks Vn (LKZ K) “jei nezadinsuot, 

muni naan, bioeé' parnasos'it i sos‘iedo (tibelj) Sv “bigiau parnesusyt i8 kai- 
myny”; ga/ nabrasut — vaz'ujo 1 legtion'en'’e Ky “gal nebrasuot — vaziuoju j ligo- 

nine”; Lisk lisk, kol uodega ikisyt Sv (LKZ XVII 469). 

Kaip rodo pavyzdziai, enklitiné galtine vartojama ne tik su bisimojo laiko 

veiksmazodziais. Veiksmazodziy formos torat /aukut ir kitos pana8ios rodo, 
kad enklitines galiines turi esamojo laiko veiksmazodZiai, netgi dalyviai. Mano- 
ma, kad enklitikai m, u, nustoje savo pirmykStés reik8més, pradéti délioti prie 
kitu veiksmazodzio formy. — 

I§ turimy kalbos duomeny galima daryti i8vada, kad tai labai senas nyks- 

tantis kalbos reiSkinys, taciau tikrai svarbus kalbotyrai ir kol kas dar gyvas seny- 

ju zmoniy lupose. 

Remiantis pateiktais pavyzdziais, zemeélapyje parodomos Sio reiSkinio var- 
tojimo ribos, kurios vakaruose eina per Ramu¢ius - Inkaklius bei Skomanty 
vakariniu pakra&tiu, Siauréj — per PéZaigius - Petraigius - Judrénus ir Siurai¢iu 
pietiniu pakraSéiu, rytuose — per PoZere - Silalés rytiniu ir piety pakra8¢iu, pie- 
tuose — per Zvingius - Bikavénus - Gorainius ir vél uzZsibaigia ties Ramudiais. 
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THE USAGE OF THE ENCLITIC VERB FORMS mi, ti 
IN SOME DIALECTS OF SOUTHERN SAMOGITIAN 

Summary 

The paper analyses a very old phenomenon of the Lithuanian language - the enclitic verb 
forms mz, t/and their usage in old writings and the Southern Samogitian (dinininkai) dialect. 
Appended is a map indicating the spread of these forms. 
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